
فِرَةِ 
م
غ
َ م
كَ وَاسِعُ الْ  رَبَّ

 إِنَّ

Your Lord is vast in forgiveness 

 بے شک تمہارا  رب بڑی مغفرت والا ہے۔ 

 
z Sajjadhutba Seletion: HafiK 
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ه

حَمْدُ لَِلّ
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ه
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   ،الل

All praises are due to Allah. Who stretches out His forgiveness 
at night, such that sinners of the day can repent, and Who 
stretches out His forgiveness in the day, such that wrongdoers 

of night can repent. 
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هْرَ ش
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ى رَب 
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ا صَائِمٌ «) 1(.
َ
ن
َ
أ عَ عَمَلِ ي وَ

َ
ف نم يُرم

َ
 أ

Indeed, the month of Sha’ban is an immense month. In it, 
one’s actions are raised to Allah. 
The Prophet pbuh said: 

مِيَْ، فأَُحِبُّ أَنْ   تُ رْفَعُ فِيهِ الَْْعْمَالُ إِلََ رَبِ  الْعَالَ نَ، وَهُوَ شَهْرٌ ذَاكَ شَهْرٌ يَ غْفُلُ النَّاسُ عَنْهُ بَيَْْ رجََبٍ وَرمََضَا
ائمٌِ يُ رْفَعَ عَمَلِي وَأَنََ صَ   

That is a month to which people do not pay much attention, 
between Rajab and Ramadan. It is a month in which the deeds 
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are taken up to the Lord of the worlds, and I like that my deeds 
be taken up when I am fasting. [Ibn Majah] 

  يهَ فَ وَ 
َ
 يْ ل

َ
 ل
ٌ
، جَلَي ة

ٌ
رَيمَة

َ
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ٌ
ة
َ
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َ
 خ
ْ
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 ، وَ مْ هُ ورُ دُ صُ 
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م
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َ
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َ
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َ
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َ
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َ
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َ
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َ
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م
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ُ
  لِْ

َّ
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م
ل
َ
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م
يَغ

َ
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 خَ  
َ
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َ
يُبَادَرْ إَل

ْ
ل
َ
 ف

ٌ
 مَ هَ؛ لَيَفُوزَ بَ مَحَتَ امُسَ ف

ْ
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ه
ىاللَّ

َ
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َ
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In it is a blessed and noble night, in which it is hoped that Allah 
will forgive His creation. This is for those who purify their 
hearts, and who do not hold rancor against others, and who 
leave aside their beds [in sincere supplication and worship 
therein]. 
For the Prophet (pbuh) said: 

لَةَ  ُ عَزَّ وَجَلَّ عَلَى خَلْقِهِ ليَ ْ مُشْرِكٍ أَوْ مُشَاحِنٍ  لِ إِلَّّ   ؛فَ يَ غْفِرُ لِِمَِيعِ خَلْقِهِ  ،النِ صْفِ مِنْ شَعْبَانَ  يَطَّلِعُ اللََّّ  
Allah gazes upon His creation on the night of the middle 

[fifteenth] of Sha’ban and forgives all of His creation except 
one worshipping other than Allah [a mushrik] or one who 

harbors hatred against another person. [Ibn Majah] 
In other words, someone in a state of dispute with another, 
should strive to ensure that they forgive the other person. For 
their forgiveness from Allah is contingent on the degree to 
which they too can embody the ability to forgive another.  

 
َ
 ف
ْ
 نَ ل

ْ
عْبَانَ  مْ نَ تَ غ

َ
هْرَ ش

َ
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َ
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 الذ
ْ
 تَ وَ  ،رَ ك

َ
  ةَ وَ ل

ْ
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َ
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ْ
خ
َ ْ
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ْ
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ُ
 تُ لَ  ؛انَ رَ فْ غ

ْ
  رَ فَ غ

ُ
ا، نَ وبُ نُ ذ

  لَ بَ قْ تُ وَ 
َ
 مَ عْ أ

ُ
 رْ تُ ا، وَ نَ ال

َ
ا.نَ ب َ رَ  دَ نْ ا عَ نَ اتُ جَ رَ دَ  عَ ف  
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So, let us make the most of the month of Sha’ban, through 
prayer and remembrance, the recitation of the Qur’an, and 
through taking the means of ourselves being able to forgive 
others: by letting go of hatred, grudges and rancor from our 
hearts. It is through this that we can hope that our sins are 
forgiven, that our deeds may be accepted, and that our ranks 
may be realized with our Lord.  

َ   إَنه 
ه

   هُ ادَ بَ عَ و  عُ دْ يَ   عَزه وَجَله   اللَّ
َ
 ائَ ق

ً
ِ إِنَّ  )  :ل

مَةِ اللََّّ وا مِنم رَحم
ُ
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َ
ن
م
ق
َ
 ت

َ
سِهِمم لّ

ُ
ف
م
ن
َ
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رَف سم
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يَا عِبَادِيَ ال
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وبَ جَمِيعًا إِن
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ن
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م
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Allah calls upon his dutiful servants by saying: 

َ يَ غْفِرُ الذُّنوُبَ  يعًا إِنَّهُ هُوَ الْغَفُورُ يََ عِبَادِيَ الَّذِينَ أَسْرَفُوا عَلَى أنَْ فُسِهِمْ لَّ تَ قْنَطوُا مِنْ رَحَْْةِ اللََِّّ إِنَّ اللََّّ جََِ
 الرَّحِيمُ 

Say, "O My servants who have transgressed against themselves 
[by sinning], do not despair of the mercy of Allah. Indeed, 

Allah forgives all sins. [Qur’an: 39:53] 
ىوَيَقُولُ   
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غ
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َ
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Similarly, Allah says in a Hadith Qudsi (a ‘Sacred Narration’ 
that is directly attributed to Allah) that: 

يعًا، فاَسْتَ غْفِرُونِ أَغْفِرْ لَكُمْ يََ عِبَادِي إِنَّكُمْ  تُُْطِئُونَ بِِللَّيْلِ وَالن َّهَارِ، وَأَنََ أَغْفِرُ الذُّنوُبَ جََِ  
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O, My servants, you commit sins by day and by night, and I 
forgive all sins, so seek forgiveness from Me and I shall forgive 

you. [Muslim] 

So, there is none greater that we can call upon, and none more 
generous in their bestowal. He, the Highest, says: 

 إِنَّ ربََّكَ وَاسِعُ الْمَغْفِرَةِ 
Indeed, your Lord is vast in forgiveness. [Qur’an: 53:32] 

So, what are the means in availing forgiveness? 
َ إَنه  
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 .(1) يَش

Belief and faith in Allah and testifying to the Truth of His 
Messengers are from the primary means of availing 
forgiveness. Allah, the Exalted, says: 

تْ للَِّذِينَ آمَنُوا بِِللََِّّ وَرُسُلِهِ ذَلِكَ  سَابِقُوا إِلََ مَغْفِرَةٍ مِنْ ربَِ كُمْ وَجَنَّةٍ عَرْضُهَا كَعَرْضِ السَّمَاءِ وَالَْْرْضِ أُعِدَّ 
ُ ذُو الْفَضْلِ ا عَظِيمِ لْ فَضْلُ اللََِّّ يُ ؤْتيِهِ مَنْ يَشَاءُ وَاللََّّ  

Race toward forgiveness from your Lord and a Garden whose 
width is like the width of the heavens and earth, prepared for 
those who believed in Allah and His messengers. That is the 

bounty of Allah which He gives to whom He wills, and Allah is 
the possessor of great bounty. [Qur’an: 57:21] 
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So, the believers are those who are forgiven by their Lord. 
Pardoning them and drawing them closer to Him. The 
Prophet (peace be upon him) is reported to have said: 

 ؟ رِفُ عْ ت َ   هَلْ   :فَ يَ قُولُ   ،بِذُنوُبهِِ   فَ يُ قَر رِهُُ   كَنَ فَهُ   عَلَيْهِ   يَضَعَ   حَتَّّ   ؛وَجَلَّ   عَزَّ   ربَِ هِ   مِنْ   الْقِيَامَةِ   يَ وْمَ   الْمُؤْمِنُ   يدُْنَ 
نْ يَا  فِ   عَلَيْكَ   سَتََتُُْاَ  قَدْ   فإَِنِ ِ   :قاَلَ .  أَعْرِفُ   رَب ِ   يْ أَ   :فَ يَ قُولُ   صَحِيفَةَ   فَ يُ عْطَى.  الْيَ وْمَ   لَكَ   فِرُهَاأَغْ   وَإِنِ ِ   ،الدُّ

 حَسَنَاتهِِ 
A believer will be brought to his Lord, the Exalted and 
Glorious, on the Day of Resurrection and He would place upon 
him His veil (of Light) and make him confess his faults and say: 
Do you recognize (your faults)? He would say: My Lord, I do 
recognize (them). He (the Lord) would say: I concealed them 
for you in the world. And today I forgive them. And he would 
then be given the Book containing (the account of his) good 
deeds. [Bukhari and Muslim] 
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From the means of availing forgiveness is the doing of good, 
and righteous actions, as Allah says: 

هُمْ سَيِ ئَاتُِِمْ وَلنََجْزيَِ ن َّهُمْ أَحْسَنَ الَّذِي كَانُ  وا يَ عْمَلُونَ وَالَّذِينَ آمَنُوا وَعَمِلُوا الصَّالِِاَتِ لنَُكَفِ رَنَّ عَن ْ  
And those who believe and do righteous deeds - We will surely 
remove from them their misdeeds and will surely reward them 

according to the best of what they used to do. [Qur’an: 29:7] 
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So may Allah, exalted be His name, reward those who believe 
and do good deeds with the best of rewards, and may He 
forgive and remove their wrong deeds. Allah, the Most glorious 
says: 

ُ الَّذِينَ آمَنُوا وَعَمِلُوا الصَّالِِاَتِ لََمُْ مَغْفِرَةٌ وَأَجْرٌ عَظِيمٌ وَعَ  دَ اللََّّ  
Allah has promised those who believe and do righteous deeds 
[that] for them there is forgiveness and great reward. [Qur’an: 

5:9] 
وُضُوءَ، وَ وَ 
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َ
ن    .(1) «اوَبَيم

Likewise, is the role for those who perfect their Wudu and 
guard their prayers, for these devotional acts are from the 
greatest of means of drawing near to Allah. Through them 
Allah wipes away sins, and raises their ranks. The Prophet 
(peace be upon him) said: 

نَهُ وَبَيَْْ الصَّلََةِ الَّتِِ تلَِيهَا  ، وُضُوءَهُ لَّ يَ تَ وَضَّأُ رجَُلٌ فَ يُحْسِنُ  ثَُّ يُصَلِ ي الصَّلََةَ إِلَّّ غُفِرَ لَهُ مَا بَ ي ْ  
Not a person is there who performed ablution, and did it well, 

then offered prayer, but his sins (which he committed) were not 
pardoned between the prayer that he offered and the next one. 

[Muslim] 
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ئِك

َ
لَ
َ م
الْ إِنَّ 

 
َّ
ولُ: الل

ُ
ق
َ
لِسِهِ، ت مم مَا دَامَ فِي مَجم

ُ
حَدِك

َ
ى أ

َ
ي عَل ِ

 
صَل

ُ
 ت

َّ
هُ، الل

َ
فِرم ل

م
هُ هُمَّ اغ حَمم  . (2) «هُمَّ ارم

 
 . 227: ( مسلم 1)
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Similarly, when a person sits in the Mosque or the place of 
prayer, then the Angels supplicate forgiveness for him. The 
Prophet (peace be upon him) said: 

هُمَّ ارْحَْْهُ هُمَّ اغْفِرْ لَهُ، اللَّ امَ فِ مََْلِسِهِ، تَ قُولُ: اللَّ إِنَّ الْمَلََئِكَةَ تُصَلِ ي عَلَى أَحَدكُِمْ مَا دَ   
The angels invoke blessings on everyone among you so long as 
he is in a place of worship with these words: O Allah! pardon 
him, O Allah, have mercy upon him [Bukhari and Muslim] 

 عَ   صَ رَ حَ   نْ مَ وَ 
َ
 ى صَ ل

َ
   ةَ ل

ْ
 وَ   ةَ عَ مُ جُ ال

َ
   سُنَنَهَا؛بَ   كَ سه مَ ت

َ
ُ   رَ فَ غ

ه
ىاللَّ

َ
عَال

َ
ت     

َ
بَي  هُ ل النه الَ 

َ
ق  ،  :  «   مَنم   

َ
أ وَضَّ

َ
سَنَ   ت حم

َ
أ
َ
  ف

وُضُوءَ 
م
   ،ال

ُ
ى  مَّ ث

َ
ت
َ
   أ

َ
جُمُعَة

م
ا  ،ال

َ
دَن

َ
   ف

َ
صَت

م
ن
َ
أ مَعَ   وَ

َ
ت فِرَ   ؛وَاسم

ُ
هُ   غ

َ
هُ   مَا  ل

َ
ن    بَيم

َ
ن جُمُعَةِ   وَبَيم

م
   ال

ُ م
رَى ال
م
   ،خ

ُ
   وَزِيَادَة

َ
لَ
َ
ةِ ث

َ
 ث

امٍ  يَّ
َ
 .(1)«أ

Likewise, someone who is avid in attending the Friday prayer 
and adheres to its various Sunnah, Allah will forgive such a 
person, for the Prophet said:  ْوَأنَْصَتَ   فَدَنََ   ،الِْمُُعَةَ   أتََى  ثَُّ   ،الْوُضُوءَ   فأََحْسَنَ   تَ وَضَّأَ   مَن  

نَهُ  امَ  لَهُ  غُفِرَ  ؛وَاسْتَمَعَ  مٍ  ثةَِ ثَلََ  وَزيََِدَةُ   ،خْرَىالُْْ  الِْمُُعَةِ  وَبَيَْْ  بَ ي ْ أَيََّ  
Whoever performs ablution and performs ablution well, then 
comes to Friday (prayer) and sits near (the Imam), and keeps 

quiet and listens, he will be forgiven for what was between that 
and the previous Friday (of sins), and three days more. 

[Muslim] 
  
َ
رمجُون

َ
ت مَنم  فِ يَا 

م
 مَغ

َ
ِ   رَة َ إَنه    :اللََّّ

ْ
وُ فَ   اقَ فَ نْ ال وَ   وهَ جُ ي  يْرَ 

َ
خ
ْ
 ال

ْ
َ بَ ال    نَ مَ   ؛ر 

َ ْ
   الَ مَ عْ الْ

ه
ى  يبُ ثَ يُ   ي تَ ال

َ
عَال

َ
ت  ُ

ه
 عَ   اللَّ

َ
 اهَ يْ ل

 
ُ ْ
   ،ينَ قَ فَ نْ الْ

َ
 يَ ف

ْ
نُوبَ   رُ فَ غ

ُ
وَ مْ هُ ذ  اعَ ضَ يُ ، 

ُ
وَ   ف

َ
   ،مْ هُ بَ اث

َ
هُ   وَ هُ ف

َ
   سُبْحَان

ْ
ضًا )  :لُ ائَ قَ ال رم

َ
ق  َ اللََّّ رِضُوا 

م
ق
ُ
ت    إِنم 

ً
ا  حَسَن

ورٌ حَلِيمٌ 
ُ
ك

َ
ُ ش مم وَاللََّّ

ُ
ك
َ
فِرم ل

م
مم وَيَغ

ُ
ك
َ
هُ ل

م
  .(2)(يُضَاعِف

َ
 ف

ُ
ة
َ
دَق رُ  الصه َ

ف 
َ
 تُك

ْ
طَيئَ ال
َ
 خ

َ
  يلُ زَ تُ وَ  (3) ة

 
 . (4) وبَ نُ الذ

O You who seeks the forgiveness of Allah: 

 
 .واللفظ له 1090، وابن ماجه :  857( مسلم : 1)

 . 17( التغابن : 2)

 (. 2/113الباري : ) فتح( 3)
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Indeed, spending of one’s wealth with the intent of goodness 
and virtue, is from the actions that Allah testifies that allows for 
sins to be forgiven, and increases one’s reward with Allah. For 
He, most Glorified, says: 
ُ شَكُورٌ حَلِيمٌ  َ قَ رْضًا حَسَنًا يُضَاعِفْهُ لَكُمْ وَيَ غْفِرْ لَكُمْ وَاللََّّ  إِنْ تُ قْرِضُوا اللََّّ
If you loan Allah a goodly loan, He will multiply it for you and 
forgive you. And Allah is Most Appreciative and Forbearing. 

[Qur’an: 64:17] 
For Charity erases one’s wrongdoings and lightens one’s 
account. 

فَرَةَ مَنْ    إَنه وَ 
ْ
غ
َ ْ
سْبَابَ الْ

َ
َ   ؛أ

ْ
 إَ   انَ سَ حْ ال

َ
   ،اسَ ى النه ل

َ
ُ ف

ه
 يَ   عَزه وَجَله   الِلّ

ْ
 لَ   رُ فَ غ

ْ
 مَ اعَ ي مُ فَ   نَ سَ حْ مُ ل

َ
 ال  لَ هْ سه ال،  هَ تَ ل

ه
ي  فَ   نَ ي َ ل

 
َ
 أ
ْ
 وَ   هَ الَ وَ ق

َ
 أ
ْ
َ    ،هَ الَ عَ ف

ه
رَسُولُ اللَّ الَ 

َ
رَى،    :  ق

َ
ت
م
ا اش

َ
إِذ  

ً
لَ سَهم بَاعَ،  ا 

َ
إِذ  

ً
لَ سَهم  

َ
ان

َ
ك  ، مم

ُ
ك
َ
ل بم
َ
ق  

َ
ان

َ
لِرَجُلٍ ك  ُ رَ اللََّّ

َ
ف
َ
»غ

 
َ
 إِذ

ً
لَ  سَهم

م
ى«ا اق ض َ
َ
 . (1) ت

Similarly, from the means of availing forgiveness is showing 
goodly behavior (Ihsan) to the people. For Allah forgives the 
person of Ihsan in his dealings with people, one who is 
easygoing and gentle in his words and deeds. The Messenger of 
Allah (peace and blessings be upon him) is reported to have 
said: 

لَكُمْ، كَانَ سَهْلًَ إِذَا بَِعَ، سَهْلًَ إِذَا اشْتََىَ، سَهْلًَ إِذَا اقْ تَضَى  ُ لِرَجُلٍ كَانَ قَ ب ْ  غَفَرَ اللََّّ
Allah forgave a man who was before you: He was tolerant 
when selling, tolerant when purchasing, and tolerant when 

repaying. [Tirmidhi] 
 ذَ وَ 

ْ
َ    رُ ك

ه
هُ اللَّ

َ
عَاوَ   سُبْحَان

َ
ىت

َ
فَرَةَ،  مَنْ    ؛ل

ْ
غ
َ ْ
سْبَابَ الْ

َ
الَ  أ

َ
َ ق

ه
ضِ »  :     رَسُولُ اللَّ رم

َ م
ى ال

َ
    مَا عَل

َّ
هَ إِلّ

َ
 إِل

َ
ولُ: لّ

ُ
حَدٌ يَق

َ
أ

لَ  حَوم  
َ

وَلّ بَرُ، 
م
ك
َ
أ  ُ وَاللََّّ  ، ُ  اللََّّ

َ
وَلّ   ِ

بِاللََّّ  
َّ

إِلّ  
َ
ة وَّ

ُ
ق    ؛ 

م
ال لَ زبَدِ 

م
مِث  

م
ت

َ
ان
َ
ك وم 

َ
وَل ايَاهُ 

َ
ط

َ
هُ خ

م
عَن  

م
رَت ِ

 
ف
ُ
ك  

َّ
رِ«إِلّ   نْ مَ وَ   .(2) بَحم

 
 . 1320( الترمذي : 1)

 .  3460:  ( الترمذي2)
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َ
 عْ أ

َ
   مَ ظ

َ ْ
 الْ
ْ
 ذ
َ
تَي يَنَالُ بَهَا    ارَ ك

ه
َ ال

ْ
سَانُ  ال
ْ
 ن

َ
فَرَة

ْ
غ
َ ْ
 »  :الْ

َّ
هَ إِلّ

َ
 إِل

َ
رِيمُ، لّ

َ
ك
م
حَلِيمُ ال

م
ُ ال  اللََّّ

َّ
هَ إِلّ

َ
 إِل

َ
ُ لّ عَظِيمُ،   اللََّّ

م
عَلِيُّ ال

م
 ال

ِ رَ 
دُ لِلََّّ حَمم

م
عَظِيمِ، ال

م
شِ ال عَرم

م
ِ ال

ِ رَب 
 اللََّّ

َ
حَان  سُبم

َ
ين ِ

َ
عَالْ

م
ِ ال

 .  (1) «ب 

Likewise, the remembrance of Allah is from the greatest means 
of forgiveness, for the Messenger of Allah said:  ِيَ قُولُ:   حَدٌ أَ  مَا عَلَى الَْْرْض

ةَ إِلَّّ بِِللََِّّ  ُ أَكْبََُ، وَلَّ حَوْلَ وَلَّ قُ وَّ ُ، وَاللََّّ بَدِ الْبَحْرِ  خَطاَيََهُ وَلَوْ كَانَتْ مِثْلَ زَ إِلَّّ كُفِ رَتْ عَنْهُ  ؛لَّ إِلَهَ إِلَّّ اللََّّ  
There is not anyone upon the earth who says: ‘None has the 

right to be worshipped but Allah, and Allah is the Greatest, and 
there is no might nor power except by Allah, (Lā ilāha illallāh, 
wa Allāhu akbar, wa lā ḥawla wa lā quwwata illā billāh) except 
that his sins shall be pardoned, even if they were like the foam 

of the sea. [Tirmidhi] 
And from the greatest of remembrance one can make of Allah 
that he can hope to attain forgiveness of Allah is:  َإِلَه الِْلَِيمُ  لَّ   ُ إِلَّّ اللََّّ  

ُ الْعَلِيُّ الْعَظِيمُ، سُبْحَانَ اللََِّّ رَبِ  الْعَرْشِ الْعَ  ، الِْمَْدُ لِلََِّّ رَبِ  الْعَالَمِيَْ ظِيمِ الْكَرِيُم، لَّ إِلَهَ إِلَّّ اللََّّ  
None has the right to be worshipped but Allah, the Forbearing, 

the Most Kind. Glory be to Allah, Lord of the magnificent 
Throne; praise be to Allah, the Lord of all the worlds. 

[Tirmidhi] 
   نْ مَ وَ 

َ
 أ
ْ
 ك
َ
 تَ سْ ا  نَ مَ   رَ ث

ْ
ى  ارَ فَ غ

َ
عَال

َ
َ ت

ه
   ؛اللَّ

َ
 مَ   الَ ن

ْ
 رَ فَ غ

َ
 ،  هُ ت

َ
هُ:جَله    الَ ق

ُ
ل

َ
ورٌ رَحِيمٌ )  جَل

ُ
ف
َ
َ غ َ إِنَّ اللََّّ فِرُوا اللََّّ

م
غ
َ
ت  .(2)(وَاسم

الَ  وَ 
َ
هُ ق

َ
مَّ يَ )  :سُبْحَان

ُ
سَهُ ث

م
ف
َ
لِمم ن

م
وم يَظ

َ
مَلم سُوءًا أ ورًا رَحِ وَمَنم يَعم

ُ
ف
َ
َ غ َ يَجِدِ اللََّّ فِرِ اللََّّ

م
غ
َ
ت ابَ و   .(3) (يمًاسم

َ
رَن بَي    شه  النه

 : نه
َ
هُ » بَأ

َ
فِرَ ل

ُ
هِ؛ غ يم

َ
وبُ إِل

ُ
ت
َ
أ ومَ وَ يُّ

َ
ق
م
حَيَّ ال

م
 هُوَ ال

َّ
هَ إِلّ

َ
 إِل

َ
ذِي لّ

َّ
َ ال فِرُ اللََّّ

م
غ
َ
ت سم

َ
الَ: أ

َ
 .(4) «مَنم ق

So whoever increases in asking forgiveness from Allah, will 
attain forgiveness from Him. As He says: 

َ غَفُورٌ رحَِ  َ إِنَّ اللََّّ يمٌ وَاسْتَ غْفِرُوا اللََّّ  
 

 .   1363أحمد : ، و  3504الترمذي : ( 1)

 . 199( البقرة : 2)

 . 110( النساء : 3)

 . 3397، والترمذي : 1517( أبو داود : 4)
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And ask forgiveness of Allah . Indeed, Allah is Forgiving and 
Merciful. [Qur’an: 2:199] 

Elsewhere He says:  َََّّيََِدِ الل َ غَفُوراً رحَِيمًا  وَمَنْ يَ عْمَلْ سُوءًا أَوْ يَظْلِمْ نَ فْسَهُ ثَُّ يَسْتَ غْفِرِ اللََّّ  
And whoever does a wrong or wrongs himself but then seeks 
forgiveness of Allah will find Allah Forgiving and Merciful. 

[Qur’an: 4:110] 
Our Prophet gave us the glad tidings that:  

َ الَّذِي لَّ إِلَهَ إِ  هُوَ الِْيََّ الْقَيُّومَ وَأتَوُبُ إِليَْهِ؛ غُفِرَ لَهُ لَّّ مَنْ قاَلَ: أَسْتَ غْفِرُ اللََّّ  
If anyone says: "I ask forgiveness of Allah than Whom there is 

no deity, the Living, the eternal, and I turn to Him in 
repentance," he will be forgiven. [Abu Dawud] 

  
َ
 ف
َ
 أ
ْ
مَ رُ ثَ ك  تَ سْ لَّ اوَ   اءَ عَ الد    نَ وا 

ْ
 بَ ،  ارَ فَ غ

ه
 ،  ارَ هَ النه وَ   لَ يْ الل

َ
 سَ فُ نْ لَْ

ُ
وَالَدَيْنَ وَ   مْ ك

ْ
 لَل

َ
ف  تَ سْ الَّ   نه إَ ، 

ْ
هُمَا    ارَ فَ غ

َ
 يَ دْ هَ   نْ مَ ل

 
َ ْ
   اءَ يَ بَ نْ الْ

َ
ق مُ، 

َ
ل السه يْهَمُ 

َ
   الَ عَل

َ
َ   ي  بَ ن

ه
مُ   يمُ اهَ رَ بْ إَ   اللَّ

َ
ل السه يْهَ 

َ
وَلِوَالِدَيَّ  )  :عَل لِي  فِرم 

م
اغ ا 

َ
ن  رَبَّ

م
مِنِ وَلِل

م
ومُ مُؤ

ُ
يَق مَ  يَوم  

َ
ين

 
م
 . (1)(حِسَابُ ال

 

So ask much forgiveness from your Lord in the night and day, 
for yourself, and for your parents. For to specifically seek for 
them is from the guidance of the Prophets (peace be upon 
them all), as the Prophet Ibrahim (peace be upon him) said: 

سَابُ ربَ َّنَا اغْفِرْ لِ وَلِوَالِدَيَّ وَللِْمُؤْمِنِيَْ يَ وْمَ يَ قُومُ الِِْ   
Our Lord, forgive me and my parents and the believers the Day 

the account is established. Qur’an: 14:41] 
فَ   نه إَ وَ  

ْ
عَاءَ وَالَّسْتَغ قه ارَ،  الد 

َ
 هُ  ايَتَل

َ ْ
الَ   انَ وَ بَ الْ

َ
ارَ، ق

َ
فَرَحَ وَالَّسْتَبْش

ْ
َ   بَال

ه
هُ   :    رَسُولُ اللَّ

ُ
عُ دَرَجَت

َ
ف رم

ُ
ت
َ
جُلَ ل »إِنَّ الرَّ

 
م
تِغ الُ: بِاسم

َ
يُق

َ
ا؟ ف

َ
ى هَذ

َّ
ن
َ
ولُ: أ

ُ
يَق

َ
ةِ، ف

َّ
جَن

م
كَ«فِي ال

َ
دِكَ ل

َ
ارِ وَل

َ
 .  (2) ف

َ
فَ سْ اف

ْ
 رُوا  تَغ

َ
مْ إَ بَ نْ سَ لَْ

ُ
ى دَ قَك

َ
 ال

ْ
مَنْ    ، اءَ قَ بَ رَ ال

 
َ
مْ وَ هْ أ

ُ
 لَيك

َ
مْ حَ رْ أ

ُ
 وَ  ،امَك

َ
 حْسَنَ إَ مَنْ أ

َ
مْ يْ ل

ُ
مْ ك

ُ
ك
َ
هُمْ وَل

َ
فْعٌ ل

َ
لَكَ ن

َ
فَي ذ

َ
  .، ف

 
 .  41:  إبراهيم( 1)
 . 10890، وأحمد : 3660( ابن ماجه : 2)
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Indeed such supplication and asking for forgiveness shall 
eventually meet the parents with something of joy and glad 
tidings, as the Messenger of Allah (peace and blessings be upon 
him) said:  َإِنَّ الرَّجُلَ لَتَُفَْعُ دَرجََتُهُ فِ الِْنََّةِ، فَ يَ قُولُ: أَنَّ هَذَا؟ فَ يُ قَالُ: بِِسْتِغْفَارِ وَلَدِكَ لَك 
A man will be raised in status in Paradise and will say: 'Where 

did this come from?' And it will be said: ‘From your son's 
praying for forgiveness for you.’ [Ibn Majah] 

So seek forgiveness for your parents and your family that 
preceded you in meeting their Lord, from your relatives, and 
whosoever did any goodness to you. For in that is benefit not 
only for them, but for you too.  

هُ:
َ
سُبْحَان الَ 

َ
ق قَدْ 

َ
ف مَرَ، 

َ
أ فَيمَا  مْ 

ُ
ك رَبه طَيعُوا 

َ
وَأ رَ، 

َ
بَش

ْ
ال يْرَ 

َ
خ ى 

َ
عَل مُوا  َ

 
وَسَل وا 

 
وَصَل ا 

َ
 )  هَذ

َ
وَمَلَ  َ اللََّّ هُ  إِنَّ 

َ
ت
َ
ئِك

ذِينَ 
َّ
ال هَا  يُّ

َ
أ يَا   ِ

بِي 
َّ
الن ى 

َ
عَل  

َ
ون

ُّ
عَ   يُصَل وا 

ُّ
صَل وا 

ُ
هِ آمَن يم

َ
لِيمًال سم

َ
ت مُوا  ِ

 
وَسَل ى    .(1) ( 

َ
عَل وَبَارَكْ  مْ  َ

 
وَسَل  َ

صَل  هُمه 
ه
الل

 
َ
أ اشَدَينَ:  الره فَاءَ 

َ
ل
ُ
خ
ْ
ال عَنَ  هُمه 

ه
الل وَارْضَ  جْمَعَينَ. 

َ
أ وَصَحْبَهَ  آلَهَ  ى 

َ
وَعَل د   مُحَمه نَا  َ

بَي 
َ
وَن ا 

َ
دَن َ

وَعُمَرَ سَي  ر  
ْ
بَك بَي 

مَانَ وَ 
ْ
، وَعَنْ سَ وَعُث  

رَمَينَ.  ائَرَ عَلَي 
ْ
ك
َ ْ
حَابَةَ الْ  الصه

And with this, let us send our peace and blessings upon the one 
we have been commanded to send our peace and blessings 
upon, as Allah says: Indeed, Allah confers blessing upon the 
Prophet, and His angels [ask Him to do so]. O you who have 
believed, ask [ Allah to confer] blessing upon him and ask [ 
Allah to grant him] peace. [Qur’an: 33:56]. So, O Allah, bestow 
Your peace, blessings and grace upon our Master, our Prophet 
and upon his family and all of his companions. And may Allah 
be pleased with the Righteous Caliphs: Abu Bakr, Umar, 
Uthman, Ali; and the noble companions of the Prophet, the 

Sahaba, may Allah be pleased with all of them. 

 
  .  56: اب ( الْحز 1)
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يْ 
َ
عَل دَمْ 

َ
أ
َ
ف دْعُو، 

َ
ن اكَ  وَإَيه رْجُو، 

َ
ن رَحْمَتَكَ  هُمه 

ه
يْ الل

َ
عَل سْبَغْ 

َ
وَأ كَ، 

َ
ضْل

َ
ف   نَا 

ْ
وَضَاعَف وَاتَنَا، 

َ
صَل لْ  قَبه

َ
وَت نَعَمَكَ،  نَا 

عْ 
َ
وَارْف ئَاتَنَا،  َ

سَي  عَنْ  جَاوَزْ 
َ
وَت ينَ.  ،دَرَجَاتَنَا  حَسَنَاتَنَا،  َ

َ
عَالْ

ْ
ال رَبه     يَا 

ه
مَنَ    هُمه الل نَا 

ْ
جْعَل

َ
ت  

َ
وَلّ  

َ
يْث

َ
غ
ْ
ال اسْقَنَا 

قَانَطَينَ،  
ْ
السه ال اتَ 

َ
بَرَك مَنْ  اسْقَنَا  هُمه 

ه
اتَ الل

َ
بَرَك مَنْ  نَا 

َ
ل نْبَتْ 

َ
وَأ رْضَ.    مَاءَ، 

َ ْ
 الْ

ً
حَسَنَة نْيَا  الد  فَي  آتَنَا  نَا  وَفَي   ،رَبه

دْخَ 
َ
ارَ، وَأ ابَ النه

َ
، وَقَنَا عَذ

ً
خَرَةَ حَسَنَة

ْ
نَاالْ

ْ
ارُ. ل فه

َ
بْرَارَ، يَا عَزَيزُ يَا غ

َ ْ
 مَعَ الْ

َ
ة جَنه

ْ
 ال

هُمه  
ه
 الل

ْ
   رْ فَ اغ

َ
 ا مَ نَ ل

َ
 مَ ا وَ نَ مْ ده ا ق

َ
 رْ خه ا أ

َ
 مَ وَ   ،ان

َ
 رْ رَ سْ ا أ

َ
 مَ ا وَ ن

َ
 عْ ا أ

َ
قْنَا جَمَيا،  نه ل َ

 
د   وَوَف اعَةَ رَسُولَكَ مُحَمه

َ
اعَتَكَ، وَط

َ
عًا لَط

  ،ا
َ
نَا بَط

َ
مَرْت

َ
اعَةَ مَنْ أ

َ
 بَقَوْلَكَ عَتَهَ وَط

ً
 )  : عَمَل

َ م
ولِي ال

ُ
سُولَ وَأ طِيعُوا الرَّ

َ
َ وَأ طِيعُوا اللََّّ

َ
وا أ

ُ
ذِينَ آمَن

َّ
هَا ال يُّ

َ
رِ يَا أ مم

مم 
ُ
ك
م
 . (1) )مِن

فَ 
َ
عَظَيمَ ن

ْ
قُرْآنَ ال

ْ
مْ بَال

ُ
اك ُ وَإَيه

ه
 ، عَنَي اللَّ

 ُ
ه

ى اللَّ
ه
رَيمَ صَل

َ
ك
ْ
هَ ال َ

بَي 
َ
ةَ ن مَ.وَبَسُنه

ه
يهَ وَسَل

َ
  عَل

 
ُ
ق
َ
 أ

َ
ا وَأ

َ
وْلَي هَذ

َ
مْ ولُ ق

ُ
ك
َ
َ لَي وَل

ه
فَرُ اللَّ

ْ
 ، سْتَغ

حَيمُ. فُورُ الره
َ
غ
ْ
هُ هُوَ ال فَرُوهُ إَنه

ْ
اسْتَغ

َ
 ف

 
 . 59( النساء : 1)


